ПІДРОЗДІЛ Q

ЧАСОВІ ОБМЕЖЕННЯ ЩОДО ТРИВАЛОСТІ ПОЛЬОТУ ТА ВАХТИ, ТА ПЕРІОДИ ВІДПОЧИНКУ

OPS 1.1090

Цілі та сфера діяльності

1. 
Експлуатант повинен встановити часові обмеження для тривалості польоту та робочого часу, та схему відпочинку (FTL) для членів екіпажу.

2. 
Експлуатант повинен забезпечити, щоб для всіх польотів: 

2.1. 
Часові обмеження для польоту та робочого часу, та схема відпочинку відповідали наступним двом положенням: 

(a) 
положенню Підрозділу; та 

(b) 
будь-яким додатковим положенням, які застосовуються Уповноваженим Органом згідно з положеннями цього Підрозділу з метою підтримування безпеки.  

2.2. 
Заплановані польоти мають виконуватися в межах дозволеного польотного періоду для виконання обов’язків, приймаючи до уваги час, що необхідний для виконання передпольотних обов’язків, впродовж польоту та впродовж часів оберту. 

2.3. 
Графік чергувань буде готуватися та публікуватися заздалегідь, щоб надати можливість членам екіпажу спланувати адекватний відпочинок. 

3. 
Обов’язки експлуатанта

3.1. 
Експлуатант повинен призначити головне місце базування для кожного члена екіпажу.

3.2. 
Очікується, що експлуатанти визнають зв’язки між частотою та моделлю періодів чергування впродовж польоту та періодів відпочинку, та надаватимуть мінімальні періоди відпочинку, що перемежаються з основним виконанням обов’язків, у зв’язку  з кумулятивним впливом довгих годин чергування. 

3.3.
Експлуатанти мають розподіляти моделі чергування таким чином, щоб запобігти такій небажаній практиці як переміна денних/нічних обов’язків або розподіл членів екіпажу таким чином, що може трапитись серйозний розрив в моделях сну/роботи. 

3.4. 
Оператори повинні спланувати місцеві дні відпочинку та інформувати про них членів екіпажу заздалегідь. 

3.5. 
Експлуатанти повинні забезпечити, щоб на періоди відпочинку надавалось достатньо часу для того, щоб екіпаж зміг подолати вплив попереднього робочого часу, та почувати себе відпочилими на початку наступного періоду виконання польотних обов’язків. 

3.6. 
Експлуатанти повинні забезпечити, щоб польотний робочий час планувався таким чином, щоб надати змогу членам екіпажу залишатися не втомленими та працювати на задовільному рівні безпеки у будь-яких умовах. 

4. 
Обов’язки членів екіпажу

4.1. 
Член екіпажу не повинен оперувати повітряним судном, якщо він/вона страждають або схоже, що страждають на втому або почувають себе не придатними для виконання своїх обов’язків, так, що виконання польоту може бути під загрозою. 

4.2. 
Члени екіпажу повинні  оптимально використовувати можливості та засоби для відпочинку, що надаються, та планувати і використовувати свої періоди відпочинку належним чином. 

5. 
Обов’язки Адміністрації Цивільної Авіації

5.1. 
Зміни

5.1.1. Підлягає положенням Статі 8: Уповноважений Орган може представити зміни до вимог цього Підрозділу згідно з застосовними законами та процедурами в межах країн – учасників, яких це стосується, та в консультаціях з зацікавленим и сторонами. 

5.1.2. Кожний експлуатант повинен продемонструвати Уповноваженому Органу за допомогою операційного досвіду та приймаючи до уваги інші відповідні фактори, такі як сучасне наукове знання, що вимагаються для процедури внесення змін, підтримуючи еквівалентний рівнень безпеки. 


Такі зміни мають супроводжуватися відповідними мірами запобігання наслідкам, де це доречно.

OPS 1.1095

Визначення

Для потреб цього Регламенту застосовуються наступні визначення:

1.1. 
Посилений льотний екіпаж:

Льотний екіпаж, який складається з більш ніж мінімальної кількості, що потребується для оперування повітряним судном, та в якому кожний член льотного екіпажу може покинути свій пост та бути заміщеним іншим відповідно кваліфікованим членом льотного екіпажу. 

1.2. 
Блок-час:

Час між першим рухом повітряного судна зі свого місця парковки з ціллю зльоту до часу його відпочинку на визначеному паркувальному місці, коли всі гвинти та двигуни зупинилися. 

1.3. 
Перерва:

Період вільний від виконання обов’язків, який вважається чергуванням, але менший за період відпочинку. 

1.4. 
Чергування:

Будь-які обов’язки, які виконуються членом екіпажу, що асоціюється з ділом власника AOC. Якщо тільки не впроваджені спеціальні правила в цих Інструкціях, то Уповноважений Орган повинен визначити чи має і в якому обсязі період очікування враховуватись як чергування. 

1.5. 
Період чергування:

Період, який починається, коли експлуатант вимагає від члену екіпажу почати чергування, та закінчується, коли член екіпажу стає вільним від виконання своїх обов’язків. 

1.6. 
Польотний робочий час:

Польотний робочий час (ПРЧ) – це будь-який час протягом якого особа працює в повітряному судні в якості члену екіпажу. ПРЧ починається, коли експлуатант вимагає від члену екіпажу звітувати щодо польоту або серії польотів; він закінчується наприкінці останнього польоту під час якого він/вона працює в якості члену екіпажу. 

1.7.  
Головне місце базування 

Місце, призначене експлуатантом члену екіпажу, з якого член екіпажу звичайно починає та в якому закінчує свій період чергування або серію періодів чергувань, і де, за нормальних обставин, експлуатант не несе відповідальності за розміщення такого члену екіпажу. 

1.8. 
Місцевий день:

24-годинний період, що починається в 00:00 за місцевим часом. 

1.9. 
Місцева ніч:

8-годинний період, що припадає з 22:00 до 06:00 за місцевим часом. 

1.10. 
Окремий день вільний від чергування:

Окремий день вільний від чергування включає дві місцевих ночі. Період відпочинку може включатися як частина вихідного дня.

1.11. 
Працюючий член екіпажу:

Член екіпажу, який виконує свої обов’язки на повітряному судні впродовж польоту або будь-якої частини польоту.

1.12. 
Переміщення:

Переміщення не працюючого члену екіпажу з місця на місце за наказом експлуатанта, за винятком часу подорожі.  Час подорожі визначається як: 

— 
час від дому до визначеного вказаного місця та навпаки;

— 
час для місцевого переміщення з місця відпочинку до місця початку чергування та навпаки.

1.13. Період відпочинку:

Неперервний та визначений період часу впродовж якого член екіпажу є вільним від виконання своїх обов’язків та знаходиться у стані очікування в аеропорту. 

1.14. резерв:

Визначений період часу впродовж якого член екіпажу, як вимагає цього експлуатант, може отримати завдання на політ, переміщення або інші обов’язки без втручання у період відпочинку. 

1.15. Період добової слабкості (WOCL):

Період добової слабкості (WOCL) – це період між 02:00 та 05:59.  В межах діапазону трьох часових зон WOCL посилається на час головного місця базування. За межами цих трьох часових зон WOCL посилається на час головного місця базування для перших 48 годин після відправлення з часової зони головного місця базування, та на місцевий час потому. 

OPS 1.1100

Обмеження польоту та чергування

1.1. 
Кумулятивні години чергування 

Експлуатант повинен забезпечити, щоб загальні періоди чергувань, до яких призначається член екіпажу, не перевищували:

(a) 
190 годин чергування у будь-які 28 послідовних днів, що розкидаються порівну впродовж цього періоду; та

(b) 
60 годин чергування  у будь-які 7 послідовних днів.

1.2.  Обмеження загального блок-часу


Експлуатант повинен  забезпечити, щоб загальний блок-час для польотів, на який призначається окремий член екіпажу в якості працюючого члену екіпажу, не перевищував:

(a) 
900 годин нальоту у календарному році;

(b) 
100 годин нальоту у будь-які 28 послідовних днів.

OPS 1.1105

Максимальний щоденний польотний робочий час (ПРЧ)

1.1. 
Цей OPS не застосовується до окремих пілотних операцій та екстрених операцій для надання медичних послуг.

1.2. 
Експлуатант повинен визначити періоди для звітування, які реалістично відображають час для безпечного виконання обов’язків на землі, як це затверджено Уповноваженим Органом. 

1.3. 
Максимальний щоденний базовий ПРЧ складає 13 годин.

1.4. 
Ці 13 годин будуть скорочуватися на 30 хвилин для кожного сектору, від третього сектору далі з максимальним загальним скороченням у дві години. 

1.5. 
Коли ПРЧ починається у WOCL, то максимум, зазначений у пункті 1.3 та пункті 1.4, буде скорочений на 100 % від такого виходу за межі до двох годин максимум.  Коли ПРЧ закінчується в/або повністю містить в собі WOCL, то максимальний ПРЧ, зазначений у пункті 1.3 та пункті 1.4, буде скорочений на 50 % від такого виходу за межі.

2. 
Подовження:

2.1. 
Максимальний щоденний ПРЧ може подовжуватися до однієї години. 

2.2. 
Подовження не дозволяється для базових ПРЧ шести секторів та більше. 

2.3. 
Коли ПРЧ охоплює WOCL на період до двох годин, то подовження обмежуються чотирма секторами максимум. 

2.4. 
Коли ПРЧ охплює WOCL на період більш ніж дві години, то подовження обмежуються двома секторами максимум. 

2.5. 
Максимальна кількість обмежень складає два у будь-які 7 послідовних днів.

2.6.
Коли ПРЧ планується подовжити, то мінімальний відпочинок перед та після польоту збільшується на дві години або тільки відпочинок після польоту збільшується на чотири години. Коли подовження застосовується для послідовних ПРЧ, то час відпочинку перед та після між двома польотами повинен відбуватися послідовно. 

2.7. 
Коли ПРЧ з подовженням починається в період з 22:00 до 04:59, то експлуатант обмежить ПРЧ до 11.45.

3. 
Кабінний екіпаж

3.1.
Для кабінного екіпажу, який призначили  для польоту або серії польотів, ПРЧ може подовжитися на різницю у зареєстрованому часі між кабінним екіпажем та льотним екіпажем за умови, що різниця не перевищує однієї години. 

4. 
Операційна тривалість

4.1.
Заплановані розклади повинні дозволити виконання польотів у межах максимального дозволеного польотного робочого часу.  Щоб досягти цього, експлуатанти приймають міри для зміни графіку або впорядкування екіпажу не пізніше того моменту, коли дійсний політ перевищує максимальний ПРЧ на більш ніж 33 %  польотів у такому графіку впродовж запланованого сезонного періоду. 

5. 
Розміщення 

5.1. 
Весь час, що був витрачений на розміщення, враховується як чергування.

5.2. 
Розміщення після звітування, але до здійснення експлуатації, має включатися як частина ПРЧ, але не рахуватися як сектор.

5.3. 
Сектор розміщення, що слідує відразу після експлуатаційного сектору, буде прийматися до уваги при розрахунку мінімального відпочинку, як це зазначено нижче в пунктах 1.1 та 1.2, OPS 1.1110.

6. 
Подовжений ПРЧ (розбитий день)

6.1. 
Уповноважений Орган може надати згоду на експлуатацію, що базується на подовженому ПРЧ, включаючи перерву з  урахуванням положень Статті 8.

6.2. 
Кожний експлуатант повинен продемонструвати Уповноваженому Органу, опираючись на операційний досвід та беручи до уваги інші релевантні фактори, такі як поточне наукове знання, що його запит на подовжений ПРЧ  представляє собою еквівалентний рівень безпеки. 

OPS 1.1110

Відпочинок

1. 
Мінімальний відпочинок

1.1. 
Мінімальний відпочинок має надаватися перед бранням на себе зобов’язань щодо польотного робочого часу, який починається  у головному місці базування, і триватиме, принаймні, як попередній період чергування або 12 годин, в залежності від того, який є довшим;

1.2. 
Мінімальний відпочинок, який має надаватися перед бранням на себе зобов’язань щодо польотного робочого часу, що починається далеко від головного місця базування, і триватиме, принаймні, як попередній період чергування або 10 годин, в залежності від того, який є довшим; коли мінімальний відпочинок здійснюється далеко від головного місця базування,  то експлуатант повинен надати можливість 8-годинного сну, враховуючи подорож та інші фізіологічні потреби;

1.3. 
Експлуатант забезпечить, щоб вплив відмінностей часових зон на членів екіпажу був компенсований додатковим відпочинком, як це врегульовується Уповноваженим Органом з урахуванням положень Статті 8.

1.4.1. 
Незважаючи на пункти 1.1 та 1.2 та положення Статті 8, Уповноважений Орган може надати скорочений відпочинок. 

1.4.2. 
Кожний експлуатант повинен продемонструвати Уповноваженому Органу, опираючись на  операційний досвід та беручи до уваги інші релевантні фактори, такі як поточне наукове знання, що його запит на скорочений відпочинок являє собою еквівалентний рівень безпеки. 

2. 
Періоди відпочинку

2.1. 
Експлуатант повинен забезпечити, щоб мінімальний відпочинок, який забезпечується згідно вищенаведених пунктів, збільшувався періодично до щотижневого періоду відпочинку у 36-годинний період, що включає дві місцевих ночі, за умови що такий період не складатиме більш ніж 168 годин між кінцем одного щотижневого періоду відпочинку та початком наступного.  В якості виключення до OPS 1.1095, пункт 1.9, Уповноважений Орган може вирішити, що друга з цих місцевих ночей може починатися з 20:00, якщо щотижневий період відпочинку триває, принаймні, 40 годин.

OPS 1.1115

Подовження польотного робочого часу в результаті відпочинку протягом польоту

1. 
З урахуванням положень Статті 8 та за умови, що кожний експлуатант демонструє Уповноваженому Органу, опираючись на  операційний досвід таберучи до уваги інші релевантні фактори, такі як поточне наукове знання, що його запит представляє собою еквівалентний рівень безпеки:

1.1. 
Збільшення льотного екіпажу

Уповноважений Орган повинен встановити вимоги у зв’язку зі збільшенням основного складу льотного екіпажу з метою подовження польотного робочого часу за межі вищезазначених лімітів у OPS 1.1105;

1.2. 
Кабінний екіпаж

Уповноважений Орган повинен встановити вимоги у зв’язку з мінімальним відпочинком протягом польоту для членів екіпажу, коли FDP виходить за межі обмежень встановлених вище у OPS 1.1105.

OPS 1.1120

Непередбачувані обставини при виконанні польотів – свобода дій командира

1. Беручи до уваги потребу ретельного контролю таких випадків, що наведені нижче, впродовж справжнього виконання польоту, який починається в час звітування, то обмеження польотного чергування, періодів виконання обов’язків та відпочинку, що зазначені у цьому Підрозділі, можуть змінюватися у разі виникнення непередбачених обставин. Будь-які такі зміни повинні бути прийнятими командиром після наради з усіма членами екіпажу, а також мають, за будь-яких обставин, погоджуватися з наступним: 

1.1. 
Максимальний ПРЧ, на який посилається у вищезазначеному пункті 1.3, OPS 1.1105 не може збільшуватися більш ніж на дві години, якщо не був збільшений льотний екіпаж ПС, у такому разі максимальний польотний робочий час може збільшуватися, але не більш ніж на три години;

1.1.2. 
Якщо у кінцевому секторі в межах ПРЧ з’являться непередбачувані обставини після зльоту, які призведуть до перевищення дозволеного, то політ може продовжуватися до запланованого або альтернативного місця призначення;

1.1.3. 
У зв’язку з появою таких обставин, період відпочинку, що слідує за ПРЧ, може бути скорочений, але не має бути меншим за мінімальний період відпочинку, що зазначений у пункті 1.2 OPS 1.1110 цього Підрозділу;

1.2. 
У випадку появи незвичайних обставин, які можуть призвести до серйозної втоми, командир має після наради з членами екіпажу, які зазнали впливу таких обставин, скоротити фактичний польотний робочий час та/або збільшити час відпочинку, щоб усунути будь-який шкідливий вплив на безпеку польоту; 

1.3. 
Експлуатант має забезпечити:

1.3.1. 
Командир подає на розгляд звіт експлуатанту кожного разу, коли ПРЧ збільшується за його розсудом або коли період відпочинку скорочується під час фактичного польоту; та 

1.3.2. 
Якщо збільшення ПРЧ або скорочення періоду відпочинку перевищує одну годину, то копія звіту до якої експлуатант має надати свої коментарі, надсилається Уповноваженому Органу не пізніше ніж через 28 днів після події. 

OPS 1.1125

Резерв

1. 
Резерв аеропорту

1.1. 
Член екіпажу знаходиться в резерві аеропорту з моменту повідомлення в звичайному пункті звітування до кінця повідомленого періоду резерву. 

1.2. 
Резерв аеропорту буде рахуватися повністю з метою кумулятивних годин чергування. 

1.3. 
Там де резерв аеропорту слідує відразу після польотного чергування, то взаємозв’язок між таким резервом аеропорту та призначеним польотним чергуванням має визначатися Уповноваженим Органом.  У такому випадку резерв аеропорту має додаватися до періоду чергування, про який вказано у  OPS 1.1110, пункти 1.1 та 1.2 з метою розрахунку мінімального відпочинку. 

1.4.
Там де резерв аеропорту не призводить до призначення на польотне чергування, то, принаймні, період відпочинку має слідувати після нього, як це врегульовується Уповноваженим Органом. 

1.5. 
Доки члени екіпажу знаходяться в резерві аеропорту, то експлуатант забезпечує їх тихим та комфортабельним місцем закритим від публіки. 

2. 
Інші форми резерву (включаючи, резерв у готелі)

2.1. 
Згідно положення Статті 8, всі інші форми резерву мають регулюватися Уповноваженим Органом, приймаючи до уваги наступне: 

2.1.1. Вся діяльність має розподілятися у вигляді розкладів вартувань та/або повідомлятися заздалегідь. 

2.1.2. 
Час початку та закінчення резерву має визначатися та повідомлятися заздалегідь. 

2.1.3. 
Має бути визначена максимальна тривалість будь-якого резерву в місці, іншому за вказаний пункт звітування. 

2.1.4. 
Приймаючи до уваги засоби, що є доступними для члену екіпажу для відпочинку та інші релевантні фактори, має бути визначений взаємозв’язок між резервом та будь-яким призначеним чергуванням, що виникає з резерву. 

2.1.5. 
Підрахунок часів резерву необхідно визначити з метою накопичуваних годин чергування. 

OPS 1.1130

Харчування

Необхідно передбачити час для прийому їжі та напоїв, щоб уникнути будь-якої шкоди у виконанні обов’язків членами екіпажу, особливо, коли ПРЧ перевищує 6 годин.

OPS 1.1135

Записи польотного робочого часу, періодів чергування та відпочину

1. 
Експлуатант має забезпечити, щоб записи члену екіпажу включали: 

(a) 
години нальоту;

(b) 
початок, тривалість та кінець кожного чергування або польотні робочі часи;

(c) 
періоди відпочинку та дні, що вільні від виконання всіх обов’язків; 


та зберігалися, щоб гарантувати відповідність до вимог цього Підрозділу; копії цих записів мають надаватися на запит члену екіпажу. 

2. 
Якщо записи, що тримає у себе експлуатант згідно з параграфом 1, не охоплюють всі його/її польотний робочий час, періоди чергування та відпочинку, то член екіпажу, якого це стосується, має зберігати особисті записи 

(a) 
години нальоту;

(b) 
початок, тривалість та кінець кожного чергування або польотні робочі часи; та

(c) 
періоди відпочинку та дні, що вільні від виконання всіх обов’язків.

3. 
Член екіпажу має представити свої записи на запит будь-якому експлуатанту, який наймає його/її, перед початком свого польотного робочого часу. 

4. 
Записи мають зберігатися, принаймні, 15 календарних місяців з дати внесення останнього релевантного запису або більше, якщо це вимагається згідно з національним законодавством. 

5. 
Крім того, експлуатанти мають окремо зберігати всі звіти командира повітряного судна про прийняття рішень на його розсуд щодо подовження польотних робочих часів, подовжених годин польоту та скорочення періодів відпочинку, принаймні, за шість місяців після події. 

